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Appuyez sur ce bouton et 
maintenez-le enfoncé pour parler à
vos correspondants. Tenez le micro
à environ cinq (5) cm de votre
bouche et parlez normalement.

Relâchez le bouton lorsque vous
avez fini de parler et attendez la
réponse. Vous ne pouvez pas
recevoir d’appels entrants tant que le
bouton de conversation est enfoncé. 

REMARQUE Les deux radios
doivent être syntonisées sur le
même canal pour pouvoir 
communiquer. 

Appuyez et relâchez pour 
alerter vos correspondants 
de votre appel.

MODÈLE 
ÉMETTEUR-RÉCEPTEUR 

MT200
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Commandes et 
indicateurs de la radio

Bouton mode/
marche-arrêt
Appuyez et maintenez le
bouton enfoncé pour 
mettre l’appareil 
en marche ou à l’arrêt.

Appuyez et relâchez 
aussitôt le bouton pour
choisir le mode de 
sélection du canal.

Le numéro du canal 
clignote lorsque ce 
mode est sélectionné.
Servez-vous des boutons
haut/bas pour passer
d’un canal à l’autre.

Boutons haut/bas

Appuyez et relâchez 
aussitôt pour régler 
le volume.

En mode Fonctions,
appuyez et relâchez le 
bouton pour changer 
de canal.
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Piles et chargeur mural 
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Couvercle du 
compartiment des piles

Antenne

Attache de
ceinture

Piles 

Installation ou remplacement
des piles :
1. Retirer le clip ceinture en dégageant

son loquet et en faisant glisser le
clip vers le haut. 

2. Tirer sur le loquet du cache du
compartiment à piles pour retirer 
le couvercle. 

3. Insérer les trois piles rechargeables
de type AAA (fonctionne également
avec des piles alcalines non
rechargeables). Mettre les piles en
place en respectant les polarités. 

4. Remettre le cache du compartiment
à piles en place, ainsi que le clip
ceinture.

Insérer les piles

Relever le loquet 

Retirer le clip ceinture

Prise chargeur radio
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Chargement des piles dans l
a radio :
1. Vérifier que les piles sont 

correctement en place. Se reporter
à la notice ci-dessus pour la mise
en place des piles. 

2. Insérer le connecteur rond de la prise murale sur la prise de
chargement qui se trouve sur la partie supérieure de la radio.
Le chargeur mural présente deux connecteurs ronds, ce qui
permet de recharger une ou deux radios à la fois. 

3. Brancher le chargeur mural sur une prise électrique. 
Le rechargement des piles prend en principe 15 heures. Il est
déconseillé de recharger les piles pendant plus de 24 heures.
Durée de fonctionnement en charge pleine : 8 heures. 
Utiliser les piles rechargeables et le chargeur mural fournis
uniquement pour recharger votre radio Cobra microTALK®.
Il est également possible d’utiliser des piles alcalines non
rechargeables.

Chargeur 
mural
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ZZ

Icône de piles faibles

Elle clignote lorsque la puissance des piles 
est faible.

Votre radio microTALK® est doté d’un circuit
exclusif, conçu pour prolonger la vie des piles. 
Si aucune transmission n’a lieu pendant dix (10)
secondes, la radio passe automatiquement en
mode d’économie d’énergie. Ceci n’affecte 
pas la capacité de la radio à recevoir des 
transmissions entrantes.

Numéro du canal
ZLorsque l’appareil est en mode Attente ou lorsque
vous sélectionnez un canal, indique le canal en 
cours (de 1 à 8).

Lorsque vous réglez le volume, indique le niveau
actuel (1 à 8).

Indicateur de canal/volume

« CH » apparaît lorsque l’appareil est en mode
Attente ou lors de la sélection d’un canal.

« LE » apparaît lors du réglage du volume.

Icône de 
transmission

Icône de réception

Visible lors de la 
transmission d’un 
message.

Visible lors de la 
réception d’un message.



Déclaration de conformité
La présente déclaration est de la responsabilité du 
fabricant/de l’importateur

Cobra Electronics Europe Limited 
Dungar House, Northumberland Avenue
Dun Laoghaire, County Dublin, Irlande

Date : 21 novembre 2005

Par les présentes, il est attesté que le produit désigné ci-après,

PRIVATE MOBILE RADIO : MT 200 
(Identification de produit)

est conforme aux dispositions essentielles en matière de 
protection de la Directive R & TTE 1999/5/EC relative à 
l’approximation des lois des États membres se rapportant aux
questions de spectre de radiofréquences, de compatibilité
électromagnétique (EMC) et de sécurité électrique. Cette 
déclaration s’applique à tous les appareils fabriqués 
conformément à la documentation technique jointe décrite en
Annexe II de la Directive faisant partie de la présente déclara-
tion. L’évaluation de la conformité du produit (catégorie 2.6)
par rapport aux obligations se rapportant aux dispositions
essentielles de l’article 3 de la Directive R & TTE était fondée
sur l’Annexe IV de la Directive 1999/5/EC, ainsi que sur les
normes ci-après : 

Spectre de 
radiofréquences : EN 300 296-1 V1.1.1 (2001-03)

EN 300 296-2 V1.1.1 (2001-03)

Compatibilité 
électromagnétique : EN 301 489-1 V1.4.1 (2002-08)

EN 301 489-5 V1.3.1 (2002-08)

Sécurité électrique : IEC 60950-1:2001 /
EN 60950-1:2001

Exposition aux 
radiofréquences : EN 50392 (2004-02)

DUBLIN, IRLANDE       MIKE KAVANAGH

0682

1:1
HELVETICA NEUE BOLD CONDENSED

5mm H minimum

2:1

0000

Pour utilisation dans les pays de l’UE, 
sous réserve de la législation et de la réglementation 
locales en vigueur. 

CEEL™ est une marque de Cobra 
Electronics Corporation, USA. 

Le symbole du serpent et microTALK®

sont des marques déposées de 
Cobra Electronics Corporation, USA.

©2006 Cobra® Electronics Europe Limited 
Dungar House, Northumberland Avenue
Dun Laoghaire, County Dublin, Irlande

www.cobra.com
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Garantie et service clientèle
Pour de plus amples informations 
concernant la garantie et le service 
clientèle, veuillez contacter votre 
distributeur local.
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